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Prolog

Et mykt, grått lys smøg seg over gullgraverfeltet for å løfte bort natteskyggene. Mørke, formløse konturer lot seg identifisere som telt, og de mystiske, svarte spirene i natten ble avslørt som den hvite seilduken rundt ventilasjonsrørene. Her og der knitret leirbålene muntert oransje mot det alvorstyngede morgengryet. Stadig flere blusset opp over hele sletten, der de ivrige og arbeidsomme sto opp for å fortsette å lete etter gull. Løvet på trær og busker, merkverdig vakre trær hun ikke kunne navnene på, ville snart skifte farge fra mørkegrå til sommerens falmede, grønne bladverk.

Et eller annet sted i det fjerne gol en hane, og en annen svarte. Ikke langt unna lød en hysterisk latter. Det var denne latteren, ikke hanegal, som var gullgravernes revelje. Første gang hun hørte det hese skriket, ble hun både forskrekket og forvirret. Nå som hun visste hvor den kom fra, var lyden ikke lenger overraskende. Selena gransket trærne til hun fikk øye på den store latterfuglen med brunhvit fjærprakt. Den svevde over himmelen til sin make i et annet tre, der de stemte i en latterduett. Fra trærne på alle kanter ble andre fugler med i koret, og latteren deres brakte de galende hanene i leirene til taushet.

Navnet latterfugl passet godt, da fuglens kallerop lød som en skjærende, vanvittig latter. Selena foretrakk det velklingende, opprinnelige fuglenavnet –kookaburra. En gammel nybygger som reiste sammen med dem fra Melbourne hadde lært henne navn på mange australske dyr. Hadde trærne og buskene i dette landet like spennende navn som dyrene som levde der –vombat, koala, kenguru, currawong, kookaburra?

Stadig flere leirbål ble tent foran teltene. Røyken steg fra pipene på bosteder som hadde innendørs ildsteder. Om ikke lenge ville alle ha stått opp. Den tidlige morgenstillheten ble fordrevet av stemmene til tusenvis av mennesker som var klar til å møte en ny dag. Snart måtte hun ta fatt på sitt eget bål og lage frokost til seg og faren. Men først skulle hun nyte disse få minuttene hun ga seg selv hver morgen, øyeblikkene som fikk hjertet hennes til å svulme av en følelse hun ennå ikke hadde klart å sette ord på.

Hva var det ved gullgraverfeltene som bergtok henne slik, som hadde begeistret henne fra det øyeblikk de nådde toppen av den siste åsen og så ned på teltbyen? Mye av naturskjønnheten i området var ødelagt, jord var kastet opp i stygge hauger fra talløse hull som lignet kopparr i marken. Bekken, som en gang måtte ha rent like krystallklar som elvene de hadde krysset på reisen fra Melbourne, var nå en gjørmet flod. Dens naturlige skjønnhet var tilintetgjort av tusenvis av menn, og mengder av kvinner som i over ett år hadde stått ved breddene mens de vasket panner med sand i forventning om å finne gullkorn.

Teltene og skurene der gullgraverne og familiene deres bodde, lå spredt planløst omkring på sletten og oppover åssidene. Noen bosteder, der det bodde kvinner, hadde små hager med markblomster. Ved andre sto det tjoret geiter. Mange, selv om de var laget av seilduk, så ut som permanente hjem. Det samlede inntrykket var mer sjarmerende enn teltbyen på sørbredden av Yarra-elven, der Selena og faren hennes var blitt plassert da de kom til Melbourne.

Siden de kom hit hadde de bodd i et lite telt, uten annen komfort enn teppene de sov på. Selena var ikke den som klaget, men hun håpet de snart ville ha et mer fast hjem enn det lille teltet. En dag, uansett om faren fant gull eller ikke, kom han til å reise tilbake til sjølivet. Selena kom ikke til å bli med ham. Helt fra de kom hit for bare to dager siden, hadde hun vært klar over at skjebnen hennes lå her i dette landet som fortsatt var fremmed for henne.

Selena vendte blikket mot et bosted bygget av steinheller og seilduk et lite stykke unna, og hjertet hennes gjorde et lite byks da en mann kom ut for å strekke seg mens han kikket på himmelen som nå var blitt lyserød. Hun hadde lagt merke til ham allerede den første dagen, og selv om hun var bare seksten år gammel, lengtet hun etter at han skulle legge merke til henne på samme måte. Han kastet et blikk mot henne og løftet hånden til en vennlig hilsen, selv om de ikke hadde hilst på hverandre.

Hånden hennes, løftet for å gjengjelde hilsenen, ble hengende halvveis i luften, stanset av det grusomme synet foran henne. Morgenstillheten ble brutt av lyden av geværild etterfulgt av de forferdelige skrikene fra sårede eller døende menn. Det blekrosa morgengryet ble dyprødt av gløden fra brennende telt og hytter. Roen vek for kaotisk redsel. Den friske morgenluften ble besk av kruttrøyk, lukten av blod og brennende seilduk. Hun så mannen som hadde vinket til henne synke sammen. Forferdet oppdaget hun en soldat som kom løpende bort til den falne mannen med bajonetten i hånden, klar til å gi ham banesåret.

Selena ropte ut i protest og spente musklene for å skynde seg til unnsetning. Etter tre skritt ble stegene hennes nølende. Hun kikket seg omkring, alt var like fredelig som for et øyeblikk siden. Så vendte hun blikket på ny mot mannen som nå hadde fått selskap av brødrene sine. Det var ingen geværild eller døende menn å se.

Med hånden for munnen snublet Selena bak teltet og kastet opp. Da det ikke lenger kom noe ut av henne og hun bare brakk seg, sank hun ned på bakken, la armene om knærne og støttet det fortumlede hodet på dem. Svetten brøt ut over hele kroppen. Svimmelheten kom snart til å gå over i en hodepine som ville gjøre henne utmattet resten av dagen.

Farens hender trakk henne på beina, og de sterke armene hans holdt omkring henne til skjelvingen stanset og kaldsvetten ga seg.

«Hva var det, vennen min? Så du noe?»

Men Selena kunne bare riste på hodet, hun maktet ikke å formidle det grufulle synet.

Det blodige slaget hun hadde sett, lå fortsatt i fremtiden.


1

En rumlende lyd, som begynnelsen på et tordenvær, ble høyere for hvert skritt de utslitte reisende nærmet seg støykilden. Til tross for at det var en ukjent lyd, var den lett gjenkjennelig for hver mann, gutt og kvinne som gikk nedover gjennom den tette skogen fra Warrenheip. Den ga en følelse av hektisk aktivitet, av tid som var for verdifull til å kaste bort.

Humør som hadde sunket dag for dag, steg med fornyet optimisme. Kropper som var lute etter strabasene på den lange vandringen fra Melbourne, fant styrke til å skynde seg den siste kilometeren, for at ingen andre skulle bli den heldige som plukket opp den første gullklumpen.

Selena vekslet blikk med faren og la merke til at summingen, som trengte seg langt inn i henne, gjorde ansiktet hans forventningsfullt.

Han blunket til henne. «Nesten fremme nå, søta.»

«Endelig. Det virker som vi har gått i evigheter. Hvor lenge er det siden du bestemte at vi skulle reise hit, far?»

«Bare seks uker. Noen av de andre gullgraverne her har brukt mer tid på å reise fra hjemlandene sine.»

«Mens vi bare har seilt over Tasmanhavet.» Hun tidde mens hun undret over hva fremtiden ville bringe dem. Sorgen hun aldri helt kom over ga henne et velkjent stikk i brystet. Bare vissheten om at farens sorg var større, gjorde den mulig å bære. Fortiden kunne ikke gjenskapes. Uansett hvor glad han var i henne, kom faren aldri til å slå seg til ro på land. Ikke engang den inderlige kjærligheten han følte for hennes mor, hadde klart å fange ham. Derfor hadde også Maman reist til sjøs.

«Jeg begynner å bli voksen, far. Jeg må begynne å tenke på min egen fremtid.»

«Fremtiden! Hør, Selena. Bråket vi hører er lyden av gullet som gjør menn rike. Dette er fremtiden din, og min. Når vi har blitt rike, får vi bestemme oss for hva vi skal gjøre videre.»

De hadde gått opp den siste korte, skogkledde bakken og skuet utover gullgraverfeltene i Ballarat, som lå foran dem. Lydmuren som hadde møtt dem langt borte, var larmen fra hundrevis av vuggende gullvasketrau på begge sider av elven blandet med menneskestemmer og forskjellig annen støy.

Selena gispet. «Se på alle disse folkene, far, og alle teltene. Får vi plass til å slå opp vårt? Og alle de nye menneskene som har kommet før oss, og de som fortsatt strømmer til etter oss. Så mange mennesker, og alle håper på å finne gull.» Selena måtte knise av bildet hun så for seg. «Stedet er som en sydende maurtue av mennesker. Se hvordan alle piler frem og tilbake.»

Kapteinen snøftet, satte ned trillebåren og svingte skipssekken sin fra ryggen. Da Selena klarte å vende blikket fra det forbløffende synet, kunne hun lese samme vantro i farens ansikt.

«Det var ikke slik jeg forestilte meg Ballarat», sa hun.

Hva hadde hun sett for seg? Uberørt natur der man kunne spasere langs bredden av krystallklare elver og oppdage gullklumper som strålte klarere enn solen?

Faren hennes ristet nedslått på hodet. «Jeg ante ikke at dette var vår reises mål. Selena, jeg beklager. Jeg burde ikke tatt deg med til denne… denne…» Han løftet en hånd i vemmelse. «Det er en menneskehetens grisebinge.»

Det var en treffende beskrivelse, men likevel merket hun en gryende forventning som skjøv til side den første forferdelsen. «Du hadde ikke noe sted å etterlate meg, far, og jeg ville uansett ikke blitt igjen. Jeg klaget ikke på den lange turen fra Melbourne, og jeg kommer ikke til å klage nå, men… Det kan da ikke være nok gull til alle?»

«Hvis det ikke er nok, har vi reist denne lange veien forgjeves –og jeg har ingenting igjen.»

Selv om han senket stemmen da han uttalte de siste bitre ordene, hørte Selena dem klart og tydelig. Ute av stand til å finne et passende svar, strakte hun ut hånden for å gripe hans. Han snudde på hodet med et smil og tok hånden hennes som svar på trøsten hun taust bød ham.

«Vel, min kjære, nå er vi her, og vi må ikke miste håpet. Hvis vi ikke har hellet med oss i Ballarat, finnes det andre gullfelter, og nye blir oppdaget hele tiden. Men for et syn dette er, Selena. Det er nok seilduk spent opp over sjaktene til å rigge dusinvis av skip. Jeg må si jeg er nysgjerrig på hva som er hensikten med disse seildukene. Men med tiden kommer vi sikkert til å få svar på både det og mye mer.»

Han slengte skipssekken over skulderen og løftet trillebårhåndtakene. «Kom, Selena, la oss slutte oss til vrimmelen.»

Støy, skitt og en ufattelig stank. Det er det jeg vil svare hvis noen spør hva som var mitt første inntrykk av gullgruvene, tenkte Selena. Nå som de var ved utgravingsområdet, kunne de skjelne de enkelte lydene av skrapende spader, knirkende vinsjer og vuggende vaskepanner. Blandet med disse var mannsstemmer, bikkjegneldring og lyden av øks mot tre.

Overalt lå det hauger av leire, mange høyere enn et menneske, slengt opp etter hvert som mennene grov seg dypt ned i jorden på leting etter underjordisk gull. De gikk forbi en slakterbutikk med vegger av steinheller, hvor saueskrotter hang under et barktak og spyfluer svermet over haugen med råtnende innmat som slakteren hadde slengt ut. Synet og stanken var kvalmende nok til å få selv den sterkeste mage til å vrenge seg.

Selena la en hånd over munn og nese. «Så motbydelig. Folk kjøper vel ikke kjøtt av denne mannen?»

Kapteinen hadde ingen ledig hånd, men han rynket på nesen. «Skrottene virker ferske. Slakteren selger sannsynligvis nok kjøtt til å slakte ferskt hver dag. Kundene hans venner seg sikkert til lukten.»

«Da kan du få kjøpe kjøtt til oss, far. Hvis jeg ikke ser hvor det kommer fra, skal jeg med glede tilberede det.»

Kapteinen lo. «Skal du bli fin på det nå, når jeg har sett deg ribbe og rense fjærkre og sløye mang en fisk?»

Et kast med hodet viste hva hun syntes om spydighetene hans. «Det er noe helt annet. Jeg vil se hvordan folk vasker gull ved elven.»

«Det var et raskt skifte av samtaleemne.»

«Selvfølgelig.» Selena sendte faren et nesevist smil før hun gikk foran ham ned til elven. Der stanset hun ved siden av en gammel mann med grått hår som stakk ut under filthatten og hang glissent langs kinnene over et utrimmet skjegg. «Gjør det noe om jeg ser på hva De gjør? Min far og jeg har nettopp kommet hit.»

Mannen kikket opp fra det han holdt på med lenge nok til å granske dem. «Ja, dere er sannelig et fint par med grønnskollinger.» Han fortsatte å arbeide, svingte vaskepannen varsomt rundt og vippet lett på den.

Selena var ikke sikker på om «grønnskolling» var ment som en fornærmelse, men hun tok sjansen og lente seg frem.

«Er det gull der?»

Mannen trykket en finger mot vaskepannen og løftet den for å vise henne det ørlille, knappenålsstore gullkornet som klistret seg til huden hans.

«Det der er gull, miss.»

«Å.» Den ørlille prikken var ikke på langt nær det hun hadde forestilt seg. Hun ble temmelig forferdet. Hvor mange tusen korn måtte til for å bli rik? «Jeg trodde gull fantes i store klumper.»

«Det stemmer, for de som er heldige nok til å finne gullklumper. Det er’kke mye igjen av de avleirede greiene lenger. Det er derfor dere ser at det blir gravd ut så mange sjakter. Men å grave etter de dype årene er’kke mulig for en mann aleine.»

Selena kikket seg omkring og la merke til små grupper med menn som så ut til å samarbeide. «Er De alene?»

«Det er’kke din sak, miss. Og hva skal du lissom vite det for, kanskje?» Stemmen hans ble skarp og mistenksom.

Selena skjønte at spørsmålet var malplassert. «Beklager. Jeg mente ikke å fornærme.»

«Å, det går greit.» Gullgraveren skubbet seg sakte på beina, og Selena hadde en mistanke om at det var temmelig ubehagelig. Han gryntet da han rettet seg opp. «De gamle knæra liker ikke all knelingen. Og ryggen er’kke helt god, heller.»

«Så hvorfor holder De fortsatt på, hvis De ikke finner gull?»

«Hvem sier at jeg ikke finner gull?» Han stirret fiendtlig på henne, som om hun hadde fornærmet ham på det groveste med sin antakelse om at han bare kastet bort tiden.

«Det var ikke noe i den vaskepannen, bortsett fra noen få korn.» Hun tenkte praktisk, som alltid. «Hvor mange panner med sand må De vaske før De finner store gullklumper?»

Den gamle mannen snøftet. «Du er sannelig ei spørrelysten lita dame.»

«Selena.» Faren var oppgitt i stemmen. «Ikke plag mannen.» Han henvendte seg unnskyldende til gullgraveren. «Jeg beklager hvis min datter er til bry. Hun har aldri kunnet styre sin nysgjerrighet. Dessverre viser hun ofte en mangel på takt.»

Denne karakteristikken fikk Selena til å se advarende på faren. «Jeg vil bare vite hvor stor sjanse det er for å bli rik her.»

«Ha! Hvis jeg kunne fortelle deg det, miss, så hadde jeg sittet i mitt eget, svære hus med tjenere som vartet meg opp, omgitt av alt en mann kan ønske seg i livet.»

Den gamle mannens klær var møkkete, og flere dagers skjeggvekst lå som en skygge over ansiktet hans. Han så ut som han ikke hadde tatt et eneste bad så lenge han hadde vært på gulljakt. Brennevinspusten hans tydet på at det eneste vannet han kom i kontakt med, var det han brukte til å vaske gull.

Mens faren snakket med den gamle mannen, betraktet Selena rekken av menn som satt på huk på begge sider av elven med vaskepanner eller vippende vasketrau. Det var en håndfull kvinner blant dem, en med et spedbarn på fanget og småunger ved føttene. Hvert ansikt var like dypt konsentrert, hvert øye årvåkent på jakt etter et glimt av gul farge i gjørmen de vasket. Når fargen kom til syne, ble den behendig plukket ut for å legges i en omhyggelig bevoktet bøtte eller blikkboks. Dette var de hardt arbeidende håpefulle som ventet på det store funnet. Og hun og faren ville snart være blant dem. Kom de til å ha hellet med seg?

«Dette er helt annerledes enn det jeg hadde forestilt meg. Historiene vi har hørt om Victoria…»

«Fikk deg til å tro at du bare kunne rusle rundt og plukke opp gullklumpene», fullførte den gamle gullgraveren og snøftet igjen. «Dere grønnskollinger er alle like.»

Selenas far gikk imellom. «Kunne De kanskje, sir, hvis De ikke synes min datter er for freidig, være så vennlig å gi oss ’grønnskollinger’ noen råd?»

«Kanskje. Spørs åssen råd dere er ute etter.»

«For det første vil vi gjerne finne et sted å sette opp teltet. Vi ville også sette pris på alle råd De er villig til å gi oss når det gjelder hvordan vi kan komme i gang med å finne gull.»

«Tru’kke det blir no’ problem. Dere kan sette opp teltet hvor som helst, så lenge det ikke graves der. Jeg har mitt oppe ved dem trærne der borte.»

Teltet han pekte på sto omtrent femti meter unna, på en liten høyde. Skjønt, «stå» var en optimistisk beskrivelse, tenkte Selena. Det primitive bostedet så ut til å lene seg mot lute tømmerstokker som en gang måtte ha vært unge trær, og virket temmelig ustabilt. Far og datter vendte blikket mot den gamle mannen, som tydeligvis ikke la merke til hvor forferdet de betraktet hjemmet hans.

«Dere kan slå dere ned nær meg. Alle naboene mine reiste før sommer’n, som folk flest, og ha’kke kommet tilbake ennå.»

Nok en gang vekslet far og datter forbløffede blikk. «Kommer de tilbake?» spurte Selena.

Hvis de fleste hadde reist fra Ballarat om sommeren, måtte det ha vært tusener på tusener av folk på gullfeltene om vinteren. Selv Selenas temmelig livlige fantasi slet med å forestille seg det.

«Kanskje, kanskje ikke. Kanskje dem slår seg ned et annet sted i Ballarat, eller kanskje dem prøver lykka i Clunes eller Creswick eller Mount Alexander eller Eaglehawk eller… Ja, det er masser av steder å velge mellom. Nå, detta teltet deres. Vil dere slå det opp der borte, eller ikke?»

Natten senket seg ikke like brått som Selena var vant til fra tropene. Selv etter at solen var gått ned, var det lyst nok til at man kunne lage mat. Den gamle gullgraveren –Bill Smith, kalte han seg –inviterte nykommerne til å dele maten hans.

«Det er’kke annet enn får og lefse. Det er omtrent det eneste som er å få tak i her på gullfeltene.»

Eller det eneste den gamle mannen gadd å lage, tenkte Selena. Slakteren var ikke den eneste butikken de hadde sett. Det måtte da finnes et sted hvor man kunne få tak i grønnsaker og egg. Neste morgen skulle hun finne ut hva slags varer som var tilgjengelige for gullgraverne. Hvis de ble boende her, ville den gamle mannen kanskje sette pris på å spise maten hun kom til å lage til faren og seg selv.

Kvaliteten på det enkle måltidet kom som en overraskelse. Fårekjøttet, stekt i panne over den åpne ilden, var mørt. Den tykke skiven med kald lefse som det ble servert på var like luftig som den mest utsøkte scones hun noensinne hadde smakt.

«Har De selv bakt lefsen, mr. Smith?»

«Hvor skulle jeg ellers få tak i’n, miss?»

Han var en slik amper gammel mann. Hun ville bare be ham vise henne hvordan man laget dem med slik luftig konsistens. På turen fra Melbourne hadde hun smakt mange lefser, og alle hadde hvilt tungt i magesekken, selv etter to eller tre kopper te for å lette svelgingen.

«Lefsen Deres er den beste vi noensinne har smakt. Ikke sant, far?»

«Det er sikkert og visst. Jeg ville sette stor pris på om De kunne lære min datter å oppnå samme resultat.»

«Vær så snill», la Selena til, mens hun håpet at smilet ville gjøre mannen mildere stemt. Han fortrakk ikke en mine.

«Kan du lage mat?»

«Jeg er ganske flink. Jeg ble lært opp fra jeg var liten jente.»

«Da kanskje jeg viser deg åssen man lager lefse. Mel er for dyrt til å sløse med. Hvis lefsa di viser seg å være en blyklump, må du likevel spise den.»

Kapteinen humret. «Det er jeg ikke bekymret for. Selena er en god kokke, selv om hun ikke er vant med å lage mat over åpen ild.»

«Det lærer jeg raskt. Jeg tror det blir moro. Dette er mer som en piknik enn et vanlig måltid. Vi sitter ved bålet med bare himmelen over oss. Alle andre gjør det samme. Gullfeltene virker så annerledes om kvelden, når alle leirbålene er tent. Vi kunne vært i en helt annen verden. Her finnes en følelse av frihet, vennskap og fred som jeg aldri har merket noe annet sted.»

«Hvor mange steder har en ung frøken som deg vært?»

Selena kastet et raskt blikk på faren. Han forsto hva hun følte og hvordan hun oppfattet ting. Det var det ikke mange andre som gjorde. Han rynket brynene lett i en advarsel om å være forsiktig med hva hun sa. Lyden av en rifle som ble avfyrt like ved, reddet henne fra å måtte svare. Nesten med det samme lød et nytt skudd, og deretter flere.

Gamle Bill Smith smilte over forskrekkelsen hennes. «Syns du fortsatt det er fredelig her, miss?»

«Hva foregår? Hva skyter de på?»

«Dem skyter på stjernene, hver kveld.» Han klukklo som en hane med strupekatarr.

Erter han meg? undret Selena. «Far?»

«Jeg tipper at det er nettopp det de gjør, Selena. De fyrer av våpnene sine for å gjøre dem klare til å lades om med nytt krutt.»

Den hese humringen stilnet, og den gamle mannen grep sin egen rifle. Da hun så hvor eldgammel den var, la Selena hendene for ørene, overbevist om at lyden ville være øredøvende. Hun ble irritert på seg selv for at hun var så dum å bli skremt. Bestefaren hennes hadde gjort henne like fortrolig med våpen som bestemoren hadde gjort henne med stekeovnen.

Selena sov tungt, selv om hun ikke hadde annet enn et stykke seilduk mellom seg og den harde bakken. Hun ble vekket av at faren la hånden på skulderen hennes.

«Våkn opp, syvsover. Vi må jobbe i dag.»

«Hva er klokken?»

«Det har blitt lyst for lenge siden. Du er nok den eneste som fortsatt er i seng. Til og med naboen vår har lagt i vei for dagen. Her, jeg har laget te til deg i dag.»

«Jeg lover at jeg skal lage te i morgen.» Selena satte seg opp og tok imot blikkruset fra faren, som satt på soveposen sin. «Hva skal vi gjøre først?»

«Jeg synes vi bare skal rusle rundt og kikke grundig på det hele. Jeg må innrømme at jeg er noe skeptisk ved tanken på å måtte grave seksti fot eller mer for å finne skikkelig gull.»

«Ja, jeg tenker det samme. Hva syntes du om at mr. Smith foreslår å gå i kompaniskap med andre?»

«Jeg tenker fortsatt på det. Det har seg slik, Selena, at ingen ekte sjømann liker tanken på å være under jorden, ikke engang når han er død. Når min tid kommer, jenta mi, pass på at jeg begraves til sjøs.»

«Det har du sagt så mange ganger at jeg ikke kommer til å glemme det. Men bare tenk på hvor fantastisk det ville være å finne noe sånt som den de kalte ’Canadian Nugget’.» Bare å si navnet høyt, gjenskapte den sitrende iveren hun hadde følt da hun kvelden før lyttet til historien om den 136 pund tunge gullklumpen som var blitt funnet i forrige uke.

Faren hennes humret. «Øynene dine glitrer igjen. Jeg tror du gjerne skulle gravd selv, dersom du trodde det var mulig å finne noe slikt.»

«Det ville du også. Du ville helt glemme din angst for å være under jorden.»

«Hvis man bare kunne være sikker. Vi får se oss omkring i dag og undersøke hvordan ting gjøres her. I kveld avgjør jeg om vi blir her eller flytter oss til et annet sted.»

«Joe! Joe!» Det advarende ropet spredte seg raskt fra mann til mann. Selv på den korte tiden de hadde vært i Ballarat, hadde både Selena og faren blitt underholdt med historier om skjerpeseddeljaktene og hvilke forholdsregler gullgraverne tok for ikke å bli tatt. Selena satt på en trestokk utenfor teltet og fulgte interessert med på hvor raskt aktiviteten omkring henne endret seg.

Det var mange menn som ikke så ut til å ta mye notis av det hele, de ble ved gruvene sine eller nede ved elven med vasketrauene. Noen løp sin vei for å gjemme seg i bushen. Andre skyndte seg til teltene sine, kanskje for å hente de dyrebare papirene som var blitt etterlatt der. Mange andre styrtet bort for å hente skjerpesedlene sine fra lommer i jakker som var kastet til side. Hun så at det var flere menn som fortet seg å stige ned til bunnen av sjaktene de arbeidet med.

Bunnen av en sjakt var tydeligvis et godt tilfluktssted. Hun overhørte en samtale mellom en oppsynsmann og en gullgraver.

«Kom opp og vis skjerpeseddelen din.»

Det dempede svaret lød omtrent slik: «… ikke kast bort tida mi.»

Selena reiste seg og gikk nærmere for å høre bedre.

«Hvor er skjerpeseddelen din, mann?»

«I bukselomma mi. Henda mine er for møkkete til å ta’re ut.»

«Jeg beordrer deg å komme opp og vise frem skjerpeseddelen din, ellers blir du arrestert.»

«Da får De komme ned hit, for jeg ha’kke tenkt meg opp.»

Oppsynsmannen bannet stygt, og hadde ikke Selena tilbrakt størsteparten av livet sitt blant sjømenn, ville hun blitt sjokkert. Den robuste kvinnen som sto ved siden av henne humret.

«Jeg har fortsatt ikke sett en purk som er villig til å klatre tretti eller førti fot ned en sjakt for å sjekke en skjerpeseddel. Har dere kommet skikkelig i orden? Dere kom for bare noen dager siden, ikke sant?»

«Vi kom hit for fire dager siden. Vi var ved Warrenheip Gully i en uke da vi kom hit til Ballarat. Vi slo oss sammen med en gammel gullgraver og vasket jord fra forlatte sjakter.» Hun smilte ved minnet om den gretne, gamle vennen deres. «Han lærte meg å lage veldig gode lefser. Far fikk høre at det fortsatt var gull nær overflaten i Gravel Pits, så han bestemte at vi skulle flytte hit.»

«Hvor er faren din nå?»

«Han har gått for å skaffe seg skjerpeseddel. Hittil har han ikke brydd seg med det. I går hørte han noen si at det var tid for den månedlige skjerpeseddeljakten. Den som sa det, hadde tydeligvis rett.»

Kvinnen nikket bistert. «Hver måned, uten unntak. Det er mange som ikke bryr seg med skjerpeseddel. Noen nekter ganske enkelt å betale avgiften på tretti shilling. Andre har ikke råd til den. Ikke alle gullgravere blir styrtrike. Noen er fattigere enn de var før de kom hit.»

«Er det sant? Vi fant gull for fire pund forrige uke. Vi har hørt at det finnes store rikdommer i de dype sjaktene.»

«Det venter gullklumper, store klumper, på bunnen av mange sjakter. Men en mann trenger noe å leve av i løpet av alle månedene det kan ta ham å nå frem til formuen sin.»

«Å, det hadde jeg ikke tenkt på.» Så naivt av henne.

«Gutta mine», fortsatte kvinnen, «som så mange andre, vasker hvert eneste lag med jord. Det beste gullet finnes alltid i den blå leira på bunnen. Men den røde gir vanligvis litt gull, og man har til og med funnet små biter i den svarte jorda og grusen. Selv om det kanskje ikke blir stort mer enn vanlig arbeiderlønn, er det nok til å leve av.»

«Alt er fremdeles så uvant. Vi har alt vært her i over  en uke, men jeg lærer noe nytt hver dag.»

«Det kan ta sin tid å bli vant til dette stedet. Kom og få deg en kopp te, lille venn. Tar bare et øyeblikk å sette over vann. Jeg heter Marjorie Baxter. Vi kan få oss en skikkelig god sladder til pappa’n din kommer tilbake.»

«Takk.» Det var en kjærkommen invitasjon. Selena angret på at hun ikke hadde blitt med faren. Hun hadde dundrende hodepine, og klarte ikke å hvile. Selskap var akkurat det hun trengte, noe som kunne få henne til å glemme det forferdelige synet hun hadde hatt ved morgengry. «Kan De fortelle meg alt jeg trenger å vite om hvordan man bor her?»

«Selvfølgelig. Du er bare en ungjente. Du har sikkert mye å lære.»

Og det var altfor mye hun allerede visste. Men den innsikten kunne hun ikke dele.

Will Collins, ti fot nede i den nye sjakten de holdt på å grave, hørte det advarende ropet akkurat tidsnok til å hale seg opp til overflaten, hente skjerpeseddelen fra der han hadde latt den ligge i oppakningen sin, og stappe den i bukselommen. Han kikket mot elven, hvor Hal og Tommy vasket den siste omgangen med utgravd rød mergel. Til tross for heten, hadde de også tatt på seg jakkene. Det nyttet ikke å hevde at skjerpeseddelen var i teltet eller i de andre buksene, eller til og med i jakken som lå like i nærheten. Hvis man ikke bar den på seg, ble man arrestert.

Gruvepolitiet kom nærmere, med et halvt dusin uheldige gullgravere på slep, bundet sammen som kriminelle. Det velkjente raseriet knøt seg i Wills brystkasse. En dag ville regjeringen gå for langt. Hvor lenge trodde La Trobe at gullgraverne kom til å tåle politiets brutalitet? Behandlingen de uten skjerpeseddel fikk, var på grensen til det umenneskelige.

De to politimennene var fremme ved sjakten. Will holdt taust frem skjerpeseddelen med et hardt blikk på mannen som førte fangene. Konstabel Tom Roberts var en mann han en gang hadde kalt sin venn. Helt til mannen hadde begynt å oppføre seg på samme forfyllede, ondskapsfulle måte som faren hans. Han var blitt et udyr uten respekt for kvinner, og hadde, ved å late som om han ikke maktet å redde sin kone i en oversvømmelse, skaffet seg en unnskyldning for drap.

At Will visste om mordet, lå alltid mellom dem, selv om det bare ville være hans ord mot Toms dersom sannheten kom for en dag. Det hadde ikke vært andre vitner. Alle hadde hatt det for travelt med å redde seg selv og sine egne fra den fossende flommen i Burra Creek den skjebnesvangre natten i juni 1851.

Det offisielle dokumentet ble motvillig og surt levert tilbake. Will hevet øyenbrynet en anelse, som for å si at han ikke kom til å la seg fange, selv om de ønsket det. Til tross for at skjerpeseddelen var en økonomisk byrde, betalte Will, Hal og Tommy sine tretti shilling hver måned.

Will løftet vannflasken for å drikke før han gikk løs på arbeidet igjen. Da han satte i korken, la han merke til at Tom stanset ved mrs. Baxters telt. Mennene i Baxter-familien arbeidet i sjakten. Will rynket pannen. Kvinner trengte ikke ha skjerpeseddel. Så fikk han øye på jenta, og forsto. Tom Roberts var fortsatt en skjørtejeger. Han var alltid rask til å gjøre seg til venns med enhver ung kvinne som var ny på gullfeltene, og visste godt hvordan han skulle bruke sin sjarm til å smigre intetanende jentunger. Man kunne i det minste stole på at mrs. Baxter ville advare jenta om hva slags mann Tom Roberts egentlig var.

Will tørket svetten fra pannen, trykket hatten av palmekålblader på hodet igjen og gikk ned til elven. Han ville sjekke hvordan det gikk med vaskingen til Hal og Tommy før han gikk tilbake til sjakten.

Selena sto utenfor Baxter-familiens telt og så på den mørkhårede unge mannen som gikk ned til elven. Magen hennes kvernet lett og hun trykket hånden mot den, mens hun samtidig sperret øynene opp. Hvis hun lukket dem, ville hodesmertene overmanne henne. Hun hadde oppdaget at det av og til var mulig, med ren viljestyrke, å holde på avstand ting hun ikke ville se. Hun hadde følt seg litt svimmel da politimannen stanset for å hilse, og i brøkdelen av et øyeblikk dirret synet av blodig kaos foran øynene på henne. Han ville også komme til å kjempe i slaget. Hun la ikke merke til mye annet ved mannen, og ble lettet da den andre politimannen ropte på ham nesten med det samme.

«Vær så god, lille venn. En god, varm kopp te.» Mrs. Baxters stemme fordrev den illevarslende forutanelsen fra Selenas tanker. «Jeg håper den ikke er for sterk for deg. Vi har ikke melk, så jeg tok en ekstra skje sukker.»

«Takk. Jeg bruker ikke melk i teen.» Melk fikk man sjelden tak i om bord på et skip.

Kvinnen slo seg ned på en grovt snekret krakk. «Sett deg, lille venn, og si meg hva du heter.»

Selena satte seg på en trestubbe lik den hun hadde sittet på utenfor sitt eget telt. «Selena.»

«Selena? Det var da et vakkert navn. Hvor kommer det fra?»

Selena ristet lett på hodet. «Jeg tror faren min hørte det en gang mens han var ute og reiste.»

«Har han reist mye?»

«Faren min er skipskaptein. Han har vært til sjøs nesten hele livet.»

Mrs. Baxter humret megetsigende. «Han må ha vært i land lenge nok til å finne seg en kone og skaffe seg en datter. Er du enebarn?»

«Ja.»

«Er moren din…»

«Mor døde i fjor.» Selena hørte selv hvor besk og sint stemmen hennes var. Kom hun noensinne til å bli kvitt smerten, sinnet og skyldfølelsen? Hun så at mrs. Baxter trakk seg lett unna, og et fornærmet uttrykk visket bort det blide ansiktsuttrykket hennes.

Selena bet seg i leppen. Hun måtte virkelig forsøke å kontrollere følelsene som alltid ble vekket når morens død ble nevnt. «Jeg beklager, mrs. Baxter. Jeg mente ikke å være skarp.»

Kvinnen slappet av og lente seg forover igjen med en hånd på Selenas arm. «Jeg forstår. Du vil ikke snakke om henne.»

«Nei.» Hvorfor hadde hun ikke, når hun kunne se så mange andre ting, oppdaget hvilken fare som truet, tidsnok til å advare moren? Hun tok en slurk av den sterke, altfor søte teen. Det var best å ikke huske.

«Har dere vært på gullfeltene lenge, mrs. Baxter?»

«Vi har vært på den ene gullfeltet etter den andre helt siden de fant det første gullet oppe ved Bathurst, vest for Sydney. Vi har vært i Ballarat siden i fjor vinter. Det skal jeg si deg var kaldt. Det virker kanskje uutholdelig varmt nå i november, og det blir enda varmere innen februar, men vinterkulda går gjennom marg og bein.»

«Kanskje vi har reist før det blir vinter.»

«Så du tror altså at faren din kommer til å ha funnet nok gull før den tid.»

Selena lurte på om mrs. Baxters kommentar hadde en kynisk undertone. «Jeg må innrømme at jeg trodde det bare var å vandre rundt og plukke det opp. Det virker ikke som det er tilfelle.»

«Det var slik i begynnelsen. Gullet lå omkring oppå eller like under overflaten. Nå som det meste av det lettest tilgjengelige avleirede gullet er borte, må en mann grave dypt for å finne det.»

«Å.» Selena rynket pannen. «Tror De vi kaster bort tiden vår hvis vi ikke graver en sjakt?»

«Nåja, hvem vet? Det var tre sjømenn for en tid siden som hadde skikkelig flaks. Jeg skal fortelle deg hva som skjedde, selv om du sikkert kommer til å få høre det mange nok ganger.» Hun tok en slurpende slurk te. «Det var i fjor vinter. Tre sjømenn dukket opp, og som alle grønnskollinger trodde de at de kom til å bli styrtrike over natten. Så de kikket seg rundt, og da de kom til en forlatt sjakt, bestemte de seg for å krabbe ned i den, bare for å se åssen ting blei gjort. Alle visste at sjakten var bunnet…»

«Bunnet?»

«Gravd ut helt ned til forbi der man kan finne gull.»

«Å. Jeg forstår.»

«Uansett, de drevne gullgraverne sto omkring og lo av disse tre sjømennene som angrep bunnen av sjakten med hakkene sine. De sluttet å le da sjømennene brøt gjennom noe som viste seg å være en falsk bunn. Under den fantes det gull, i store mengder. En dags arbeid, og mennene var rikere enn de kunne forestilt seg i sine villeste drømmer.»

«Slik flaks. Faren min vil være interessert i historien, skjønt jeg ikke tror den vil hjelpe ham med å overvinne frykten for å gå under jorden. Han mener at fire fot er mer enn dypt nok for et hull.»

«Jeg har hørt om andre sjømenn som er redde for å gå under jorden. Den beste metoden for en mann som jobber alene, er å komme inn i et samarbeid. De deler både arbeidet og gullet. Mr. Baxter jobber med de tre guttene våre, så vi klarer oss. De unge Collins-guttene gjør det også godt.»

«Hvem er det?»

Mrs. Baxter virket overrasket. «Har du ikke møtt dem ennå? Slik du kikket på Will Collins for en liten stund siden, var jeg sikker på at dere hadde truffet hverandre.» Blikket hennes glitret.

«Å», sa Selena på ny, og merket at hun ble varm i kinnene. «Jeg visste ikke hva han het.»

«Vel, nå gjør du det. Will Collins er en sindig ung mann. Småbrødrene hans også. Du og faren din kan gjøre det verre enn å bli venner med dem. Det er noen på gullfeltene man bør holde seg langt unna, og den der konstabel Roberts er en av dem. Ikke la deg lure av det kjekke ansiktet og falske sjarmen.»

Selena ristet smilende på hodet. «Jeg visste at sjarmen var falsk.»

«Og du som er så ung.» Mrs. Baxter lød imponert. «De fleste ungjenter ville latt seg smigre av sånne som ham, og angret bittert etterpå.»

«Jeg er kanskje ung, mrs. Baxter, men lar meg ikke lure så lett. Si meg, hvorfor hater de politiet slik her?»

«Ha! De er avskum, alle som en. Hvorfor tror du de fortsetter i en jobb med mager politilønn istedenfor å grave etter gull?»

«Jeg har ikke tenkt over det. Det må være fordi de er opptatt av å opprettholde ro og orden.»

Mrs. Baxter snøftet enda mer spotsk. «Opptatt av å sko seg på andre. De er alle villige til å la seg bestikke med gull. De fleste av bøtene som betales går aldri videre til politimesteren, heller ikke mye av det som blir konfiskert. Hver gang det er skjerpeseddeljakt, arresterer Gruveoppsynspolitiet så mange menn de klarer.»

«Slik at det blir betalt flere bøter?»

«Det stemmer, lille venn. Ikke glem det jeg har fortalt deg, og stol aldri på en Joe.»

«Hvorfor kalles politiet Joe? Mennene uttaler navnet som om det er en fornærmelse.»

«Og det er det også. Generalguvernør Joseph La Trobe gjør livet vanskelig for gullgraverne. Gruvepolitiet som gjør møkkajobbene for ham, blir kalt Joe fordi gullgraverne hater La Trobe.»

«Jeg forstår. Tror jeg, i alle fall. Jeg vet så lite om politikk.»

«Vel, politikken kan mennene bekymre seg for. Skjønt jeg tror man trygt kan si at det ikke finnes en eneste mann, kvinne eller barn på gullfeltene som støtter generalguvernøren. Nå, la oss snakke om mer praktiske ting. Når vi har drukket opp teen, skal jeg vise deg hvordan vi har innredet teltet vårt. Jeg regner ikke med at deres er særlig komfortabelt?»

Selena skar en ironisk grimase. «Vi sover på tepper på bakken. Vi har en kasserolle, en stekepanne, to kniver, to gafler, en stor skje og to blikkrus. Og skipssekkene hvor vi har klærne våre.»

Mrs. Baxter nikket. «Da er dere bedre stilt enn mange grønnskollinger. Hundrevis har dukket opp uten annet enn en spade og en vaskepanne. Dette er et barskt sted for de som kommer uforberedt.»

Det var så sant. «Far og jeg ante ikke hva vi ville finne her når vi kom.»

«Slik er det for de fleste. Men dere kan snart sørge for å få det mer behagelig. Vi hadde bare dette hovedteltet i begynnelsen. I fjor sommer bygget vi ut på hver side, slik at vi fikk soverom til guttene og til mr. Baxter og meg. Guttene bygget et skikkelig ildsted å lage mat på til meg og snekret sammen noen møbler av kvister. Nå snakker de om å bygge et barktak over stedet, så det blir kjøligere om sommeren.»

Da hun kom inn, ble Selena forbløffet over hvor hjemmekoselig Baxter-familiens telt var. En fargerik rye lyste opp det seilduksdekkede jordgulvet. En linduk lå på bordet, og på den sto en vase med røde og gule markblomster. Det var til og med et kjøkkenskap på den ene siden, med porselenstallerkener og kopper, og det livlige blomstermønsteret ga rommet et ekstra muntert utseende.

«Dette er nydelig, mrs. Baxter. Teltet deres er som et ekte hus. Jeg skulle ønske far og jeg hadde et sted som dette.»

«Jeg er sikker på at mr. Baxter og guttene gjerne hjelper dere med å gjøre teltet deres mer komfortabelt. Nå inviterer jeg deg og faren din til å møte familien min etter middag i dag. Jeg skal invitere Collins-guttene også.»

«Å. Tusen takk. Vi kommer.» Kinnene hennes ble varme igjen mens kvinnen smilte megetsigende med glitrende blikk. Den nye venninnen hennes hadde tydeligvis tenkt å prøve seg som Kirsten Giftekniv. Men Selena hadde ikke noe imot det. Hun ville gjerne bli kjent med den mørkhårede unge mannen.

Will Collins skjenket ikke jenta ved Baxter-familiens telt en tanke der han gikk nedover mot elven, og han ville blitt overrasket hvis han visste hvor ofte hennes tanker hadde kretset om ham de siste dagene. Med tusenvis av mennesker på gullfeltene og mange som flyttet fra sted til sted, viste ikke erfarne gullgravere særlig interesserte for de nyankomne.

Collins-brødrene så på seg selv som erfarne. De hadde kommet til Ballarat første påskedag i 1852, langt bedre rustet for sitt nye liv enn de fleste håpefulle som strømmet til gullfeltene. Nå, ti måneder senere, var det første, lille teltet deres erstattet av et stort telt med tregulv, reisverk av grovhugget tre, tredør og to vinduer. Inne fantes et stort, solid ildsted med steinbunn og en pipe av stokker dekket av ugarvet oksehud. Nå sov de i køyesenger av jern med behagelige madrasser, hadde enkle hyller i både soverom og stue, og et godt bord med plankebenker å sitte på. En seilduksvegg delte av rommene.

Et kraftig gjerde med stolper og tverrstenger holdt unna både vandrende geiter og sjanglende, påseilede gullgravere, mens hestene og kjerra sto trygt i en innhegning med kratt omkring. Hester var mye verdt på gullfeltene.

Etter enhver målestokk var de nå, om ikke rike, så i alle fall velstående nok til å leve et behagelig liv. De kunne reise tilbake til sivilisasjonen i Melbourne eller en annen by, og ikke trenge å jobbe igjen. Likevel ble de værende ved utgravingene, holdt igjen ikke av grådighet etter enda mer gull, men av selve landets sjel og hjerte. Bare Hal snakket om å få nok penger til å kjøpe seg en båt en gang. Han bar fortsatt på drømmen han hadde med seg fra Burra, selv om Tommy ikke lenger var like interessert i å være medeier i fiskebåten.

«Finner dere noe farge?»

Brødrene tittet opp da han nærmet seg. «Et par små klumper», sa Hal. «Nok til å leve av i enda en uke.»

«Vi kommer til å finne større stykker jo dypere vi graver. Jeg har en god følelse når det gjelder denne sjakten.»

«Bedre enn vanlig?» spurte Hal, halvt ertende. Uten Wills ufeilbarlige instinkt hadde de kanskje ikke funnet på langt nær like mye gull som de hadde gravd opp nå. Det hadde vært det samme i kobbergruvene i Burra. Will klarte alltid å forutsi hvilken retning malmåren tok, og det hadde gitt dem et solid utbytte.

Will nikket. «Det ligger dypt, kanskje fortsatt tjue fot. Men det kommer til å være der. Vi må snart ta en pause i gravingen og felle mer tømmer til støttebjelker.»

«Vi kunne få med oss et par partnere. Da kan vi grave ut sjakten mye raskere. Hvis den er så rik som du spår, ville det lønne seg for oss alle.»

«Jeg vil heller at vi jobber for oss selv.»

«Tom Roberts arbeidet sammen med oss i Burra», sa unge Tommy med påtatt likegyldighet. Han så ikke på den eldste broren sin, og la dermed ikke merke til det skulende blikket.

«Dette er ikke Burra, og Tom er ikke lenger gruvearbeider eller venn av gruvearbeidere.»

Hal satte seg på huk og stirret opp på storebroren. «Hva skjedde egentlig mellom dere, før Tom reiste så plutselig fra Burra? Det var ett eller annet.»

«Ikke noe dere trenger å vite noe om.»

Will hadde sett Milly Roberts bli tatt av flommen i Burra Creek. Men han hadde ikke skjønt nøyaktig hva han hadde sett før flere uker senere. Da han konfronterte Tom, hadde mannen freidig innrømmet sannheten, og dermed brutt de siste vennskapsbånd som fantes mellom dem.

Selena syntes dagen gikk raskt. Mrs. Baxter hadde ropt inn de to yngste guttene, fjorten år gamle Jimmy og elleve år gamle Johnny, fra gruvesjakten. De var røslige unge gutter, og de satte pris på en pause fra gravingen. På morens oppfordring tok de hver sin øks på skulderen og gikk for å finne godt tømmer. Utpå ettermiddagen hadde de satt opp to enkle køyer inne i teltet. De var laget av solide greiner med kløft øverst, slått ned i bakken. Lange påler var surret fast til hver kløft, og de andre endene av pålene hvilte mot bakken. Striesekker med hull i hjørnene ble strukket ut som sengebunn. Selena prøvde den ene og ble overrasket over hvor bekvemme de var.

«Dette er fantastisk. Takk, Jimmy. Takk, Johnny.»

«Senere skal vi snekre skikkelige senger til dere. Vi går ut igjen for å finne noen trestubber dere kan sitte på. Dere kommer ikke til å kjenne dere igjen her før dagen er omme.»

Guttene nøyde seg ikke med enkle stubber. De satte to kraftige kubber ved det åpne ildstedet utenfor teltet. Før ettermiddagen var på hell hadde de også snekret et lite bord av tømmerplanker og satt en trestubbe på hver side, slik at det også ble mer komfortabelt å sitte inne i teltet. Selena var henrykt. Faren hennes kom til å bli overrasket når han kom tilbake. Hun lekte med tanken på å gå til skjerpeseddelteltet for å møte ham, men så fikk hun det for seg at hun heller skulle lage noe spesielt til middag.

I en av butikkene langs Main Road hadde hun lagt merke til at de hadde godt utvalg av krydder. Faren, som hadde seilt med East India Company i sin ungdom, hadde sansen for karriretter. Selena slapp den lille pengepungen ned i skjørtelommen og gikk til butikkene.

Helt fra begynnelsen hadde hun vært forbløffet over det store vareutvalget som var tilgjengelig for de som bodde på gullfeltene, og Selena tok seg god tid med innkjøpene. Hun fant spisskum og koriander i små pakker ved siden av en tønne med sild. Gurkemeien var nesten gjemt bak en haug med herrebukser, mens rissekkene sto sammen med spader og vaskepanner.

Fornøyd med innkjøpene sine spaserte hun nedover gaten og våget seg nysgjerrig inn i to andre butikker for å se hva som var til salgs. Hun var på vei hjemover da hun gjenkjente en ung mann som kom ut av en butikk litt lenger bort i gaten. Hjertet hennes hoppet over et slag da han stanset med et smil. Han kommer til å snakke til meg. Jeg håper han liker meg. Hun likte ham –veldig godt.

«Hei. De er den jenta fra det nye teltet.»

«Det stemmer, og De er en av Collins-brødrene. Mrs. Baxter fortalte meg det», la hun til med et smil.

«Will Collins. Brødrene mine heter Hal og Tommy.»

«Hvem er hvem?»

«Tommy er den yngste. Han halter.»

«Ja, det la jeg merke til. Er han skadet i en ulykke?»

«Ja, dessverre.» Han stirret inn i ansiktet hennes med et smil på leppene og en interesse i blikket som fikk hjertet hennes til å slå fortere. «Har De tenkt å fortelle meg hva De heter?»

«Selena. Selena Trevannick.»

Hun holdt på å rygge bakover da hun så hvor lynraskt smilet forsvant og det milde blikket ble kaldt.

«Trevannick?»

«Ja. Er det noe i veien?» Da han ikke svarte, ble hun sint. «Hvorfor stirrer De slik på meg?»

Han blunket, som om han var nødt til å hente tankene tilbake til nåtiden. «Jeg beklager. Jeg kjente en gang en mann med samme navn.»

«Gjorde De? Hvor da?» Hun hadde ingen annen familie enn faren. Det ville vært fantastisk å finne en ukjent slektning.

«I Cornwall. For mange år siden.»

«Faren min er født i Cornwall. Jeg lurer på om mannen De kjente kan være en slektning av meg.»

Han trakk på skuldrene til svar. «Jeg ser at De har handlet.»

Selena, som selv var en ekspert på å unngå samtaleemner hun ikke hadde lyst til å diskutere, ble enda mer nysgjerrig. I kveld ville hun spørre Will Collins igjen om den mannen ved navn Trevannick han hadde kjent. Så hun smilte og svarte på spørsmålet.

«Butikkene her er flotte. Jeg fikk kjøpt alle krydderiene jeg trenger for å lage karri til min far til middag.»

«Karri?»

Selena måtte smile av det forvirrede uttrykket hans. «En krydret indisk rett.»

«Er De fra India?»

«Nei, nei. Faren min seilte dit mange ganger da han var ung, før han ble kaptein på sitt eget skip.»

«Kaptein Trevannick?»

«Selvfølgelig. Hvorfor?» Intuisjonen hennes slo aldri feil. «Det er noe ved navnet vårt som plager Dem.»

«Det er et uvanlig navn, det er alt. Det har vært hyggelig å snakke med Dem, men jeg må gå.»

«Snakkes vi igjen?»

«De fleste snakker med hverandre på gullfeltene.»

Han gikk videre med et smil som fikk henne til å ønske at resten av dagen skulle gå fort, slik at de snart kunne treffes igjen. Selena hadde aldri i sitt liv manglet kjærlighet, komfort eller andre livsnødvendigheter. Nå forsto hun for første gang hvorfor man kunne ha behov for mer. Hun ville ha Will Collins. Hun håpet han ville fortsette å tenke på henne.

Will var faktisk så oppslukt av tanker om jenta at han gikk rett forbi butikken han hadde vært på vei til. Han fortsatte å gå helt til han kom bort til en treklynge et lite stykke unna det travleste utgravingsområdet. Der satte han seg med ryggen mot en trestamme og begynte å arbeide med å få orden på tankene sine.

Jenta lignet ikke på mannen han kjente, bortsett fra det mørke håret og øynene. Han ville antatt at de ikke var i slekt i det hele tatt, hadde det ikke vært for faren. Det kunne ikke være mer enn én kaptein Trevannick i verden. Jenta måtte være Con Trevannicks søster –nei, halvsøster. Han visste at Trevannicks mor døde da han var liten. Faren hadde reist til sjøs igjen og latt barnet bli igjen for å bli oppdratt av onkelen, Philip Tremayne.

Kom de aldri til å få fred for den familien? Han reiste seg og tok en omvei tilbake til hytta, mens tankene hans fortsatt kretset om fortiden. Etter at Caroline hadde kastet seg ned i en gruvesjakt, hadde familien emigrert til Australia for å starte et nytt liv. Men selv Burra hadde ikke vært langt nok unna. Con Trevannick og Jenny Tremayne hadde dukket opp der også, og snudd opp ned på livene deres en gang til.

Søsteren hans, Meggan, hadde bedratt mannen sin med Con Trevannick, mens Jenny Tremayne hadde beleiret muren han hadde bygget omkring sitt hjerte eget. Du er en tosk, Will Collins, som fortsatt tenker på henne etter nesten to år. Det som er gjort, er gjort. Da hun reiste tilbake til Cornwall, var han blitt lettet. Han lurte på om hun hadde giftet seg med Con Trevannick, slik planen hadde vært, og oppdaget at han slett ikke likte tanken. Han sparket irritert bort en stein.

Nå var altså mannen som nesten helt sikkert var Con Trevannicks far her, i Ballarat. Will ante ikke hva han syntes om den saken. Og så var det jenta, med sin likefremme oppførsel og usedvanlige skjønnhet. Hun hadde mørkere hud enn engelske jenter, og håret hennes var så skinnende svart som overhodet mulig. Det var noe uvanlig med uttalen hennes, nesten som en aksent. Kanskje engelsk ikke var morsmålet hennes.

Han ville gjerne vite mer om henne. Tankene om fortiden kunne forsvinne tilbake dit de hørte til –i fortiden. Selv om de skulle vise seg å være i slekt, var det ingen annen forbindelse, så vidt han visste, mellom far og datter i Ballarat og familien i Cornwall.

Den krydrede karriduften bredte seg over gullgraverleiren, og fremkalte uttrykk langs hele skalaen fra nysgjerrighet til avsmak hos folk som gikk forbi. Mrs. Baxter ble nysgjerrig og gikk bort til Trevannick-teltet.

«Hallo, lille venn. Hva er det du lager i den gryta di? Har aldri lukta maken før.»

«Jeg har laget karri, mrs. Baxter. Vil De smake?»

Den vennlige kvinnen trakk i en tung metallkrok for å løfte lokket av gryta og kikke på den gulaktige stuingen. Da hun trakk pusten forsiktig for å virkelig kjenne aromaen, fikk hun tårer i øynene og halsen hennes kriblet slik at hun nesten ikke fikk puste.

«Å, du store min. Jeg tror ikke det.» Hun satte på lokket igjen med den ene hånden mens hun tørket øynene med den andre. «God, gammeldags lammegryte duger for meg. Er ikke faren din kommet tilbake ennå?»

«Jeg regner med at han kommer snart. Han snakker sikkert med noen andre gullgravere eller ser hva de finner. Jeg gleder meg sånn til han får se de nye møblene våre. Han kommer helt sikkert til å ville besøke dere etter middag for å takke guttene personlig.»

«Det får du sørge for. Jeg er akkurat på vei bort til Collins-guttene for å invitere dem også.»

«Jeg traff Will Collins i Main Street.»

«Jasså gitt? Du rødmer vel ikke?»

Selena trykket raskt håndflatene mot kinnene, og ble lettet da hun merket at de var kjølige. «Jeg håper ikke det. Men jeg synes han er meget tiltalende.»

«Vel, kanskje en vakker ungjente som deg gjorde inntrykk på ham også.»

«Mrs. Baxter», protesterte Selena.

«Ikke vær blyg. Guttene mine har ikke sluttet å snakke om deg siden dere dukket opp. Trur de alle ønsker de var litt eldre.»

«Nå har De gjort meg forlegen.»

«Det trenger du ikke være. De kommer til å behandle deg som en søster, og det vil være meg en glede å behandle deg som en datter. Når man lever slik vi gjør på gullfeltene, kan det nok hende at du kan trenge en kvinnes råd fra tid til annen.»

«Takk, mrs. Baxter, det er meget snilt av Dem.»

Da den vennlige naboen hadde gått sin vei, tenkte Selena at hun skulle ønske faren ville skynde seg hjem. Hun begynte ikke å engste seg før solen hadde sunket over åskammen. Han ville ikke latt datteren sin være alene etter mørkets frembrudd. Hun flyttet karrigryten til kanten av bålet, slik at den kunne holde seg varm uten å bli brent, og så satte hun seg på trestubben og stirret mot retningen hun regnet med at faren ville komme fra.

Flere ganger reiste hun seg for å gå og lete etter ham. Hver gang tok hun til fornuften. Da natten for alvor hadde senket seg, var hun virkelig bekymret. Hun kikket mot Baxter-familiens telt. De satt sikkert inne og spiste. I området der de hadde satt opp teltet var det bare en håndfull mennesker som laget mat utendørs, slik hun gjorde. Ingen tok noen notis av at hun satt alene. Hun ønsket heller ikke å tiltrekke seg oppmerksomhet.

Med armene om beina og pannen på knærne forsøkte hun å riste av seg alle irrelevante tanker som strømmet på. Faren hennes måtte være i sikkerhet. Hvis noe hadde skjedd med ham, burde hun ha en slags forutanelse. Men ingenting dukket opp, bortsett fra et minne om hvordan hun hadde ventet på at Island Princess skulle komme i havn uten noen som helst fornemmelse om at farens skip lå på havets bunn, eller at moren hennes var fanget i vraket. Hvis hun ikke hadde hatt noen anelse den gangen, hvordan kunne hun forvente å vite noe nå?

Lette fottrinn fikk henne til å rette seg opp med et rykk. «Far?»

«Det er Will Collins. Mrs. Baxter sendte meg bort for å hente deg. Du hadde visst lovet å komme på besøk i kveld.»

«Faren min har ikke kommet hjem.» Usikkerheten og bekymringen ble for mye for henne. Stemmen steg til et rop. «Faren min har ikke kommet hjem. Det må ha skjedd noe.»

Han grep hendene hennes med det samme. «Så, så. Fortell meg hvor han dro.»

«Han gikk for å kjøpe en skjerpeseddel. Han har vært borte i hele dag. Jeg tenkte at han kanskje pratet med andre gullgravere. Han ville ikke latt meg være alene!»

«Bli med meg til Baxter-familiens hytte. Du kan bli hos mrs. Baxter mens vi ser etter faren din. Er det noen mulighet for å finne ham på et av hotellene?»

Selena ristet på hodet. «Far drikker sjelden alkohol.» Hun satte pris på å kjenne hånden hans om albuen mens han fulgte henne til Baxter-familien, men bekymringen for faren gjorde at hun ikke nøt det slik hun ville gjort under andre omstendigheter.

Mrs. Baxter kastet bare et blikk på jentas ansikt og reiste seg for å legge armen om skuldrene hennes allerede før Will var ferdig med å snakke. Selena så blikkene som ble vekslet mellom de som satt i hytta.

«Jeg vet hva dere tenker. Jeg har hørt historier om menn som faller ned i forlatte sjakter eller blir overfalt og drept.»

«Så, så, kjære, du må ikke tenke slik.» Mrs. Baxter klappet hendene hennes og trykket dem med et fast grep. «Det kan jo godt hende at han måtte vente hele dagen for å få skjerpeseddelen.»

Mr. Baxter –Selena antok at det var ham, selv om ingen hadde presentert ham –nikket. «Det er nok slik det er. Joe’ene var ute på gullfeltene i hele dag for å jakte på de som ikke har skjerpeseddel. Det var sikkert ingen i kommissærteltet.»

«Faren min ville ikke ventet hele dagen. Han har ikke tålmodighet til det. Han må ha gått et annet sted.»

«Jeg tror jeg skal ta en tur opp til militærforlegningen», sa Will. «Hvis han er på vei hjem, kommer jeg til å møte ham. Hvis ikke, kan jeg kanskje finne ut hvor han dro.»

Selena spratt opp. «Jeg blir med deg.»

«Det gjør du ikke.»

«Jo, det gjør jeg.» Hun stirret sint på ham. «Det er faren min vi snakker om.»

«Hør her, vennen min.» Mrs. Baxter tok henne i armen. «Du burde bli her. Hva om faren din dukker opp før Will kommer tilbake?»

«Da kan dere fortelle ham hvor jeg er. Vær så snill, mrs. Baxter», sa hun med mildere tonefall til nabokvinnen. «Nå, Will Collins, tar du meg med, eller blir jeg nødt til å følge etter deg?»

Han sukket oppgitt. Selena ga seg ikke. Det neste sukket hans var ikke bare oppgitt, men også litt muntert. Selena senket skuldrene.

«Du er en meget bestemt ung jente.»

«Det stemmer. Skal vi gå?»

De stanset folk de møtte for å spørre om de hadde sett faren hennes. Selena beskrev ham flere ganger. «Han er seks fot høy og med kraftig kroppsbygning. Han har svart hår som holder på å bli grått, og kort skjegg. Han har på seg mørke bukser, en blå skjorte og kapteinslue.»

Svaret var alltid: «Sorry, miss.»

En mann trodde han hadde sett ham gå mot Warrenheip Gully tidlig om morgenen.

«Kan han ha gått den veien?» spurte Will.

«Det er mulig. Vi var ved Warrenheip Gully i et par dager da vi kom til Ballarat-området.»

«Fikk dere noen venner han kan ha gått for å besøke?»

«Bare en gammel mann. Bill Smith, kalte han seg. Han var en merkelig mann. Ikke uvennlig, men heller ikke akkurat imøtekommende.»

«Tror du at du kan finne leiren hans?»

«Ikke i mørket. Jeg tror jeg kan finne den i dagslys. Hvordan det?»

«Hvis vi ikke hører noe nytt om faren din i kveld, går vi til Warrenheip Gully i morgen tidlig. Der er militærforlegningen, rett foran oss. Jeg tror det er best om du venter her.»

«Hvorfor det?»

«Ærlig talt stoler jeg ikke på en eneste politimann. Og du er en vakker jente.»

Selena merket at et ørlite smil strøk over leppene hennes. Ordene hans gjorde henne glad, selv om han ikke så ut som han hadde ment det som en kompliment. «Mener du å si at jeg kan bli antastet?»

«Det kan hende du blir sjokkert over det som blir sagt.»

«Jeg skal ikke høre på dem. Jeg kan overse dem alle.»

Will sukket. «Hvis du klarer», mumlet han. «Selena, det er noen fanger i leiren.»

«Hvor?»

«Se der borte, ved trærne. Det står menn lenket til dem.»

Selena kikket og fikk øye på dem, men ikke klart nok til å skjelne ansiktene. «Tror du at faren min er en av dem?»

Will nikket. Han presset leppene bistert sammen. Tanker som allerede hadde slått ham, men som han hadde avvist som grunnløs mistanke, dukket opp igjen. Han og brødrene var ikke de eneste mennene i Ballarat som kjente til navnet Trevannick.

Selv om hun hadde snakket trassig, oppdaget Selena at det ble vanskelig å overse de lystne blikkene, blunkingen og de slibrige kommentarene som kom fra politimennene. Selv om hun var sårt fristet til å kaste seg over den mest avskyelige gjengen og gi dem en skikkelig overhaling, bevarte hun fatningen og stirret rett fremfor seg.

«Sjømennene på min fars skip», sa hun til Will med lav, stram stemme, «behandlet alltid en kvinne med respekt. Den vulgære praten sparte de til de var alene.»

«Jeg advarte deg.» Han stanset brått da et merkelig spørsmål slo ham. «Hvordan vet du hva sjømennene snakket om når de var alene?»

Hun visste ikke om hun skulle fnise eller trekke nonchalant på skuldrene, men valgte det siste. «Jeg var veldig flink til å bevege meg rundt på skipet uten å bli sett.» Hun la hodet på skakke og la merke til hvordan ansiktsuttrykket hans forandret seg. «Synes du jeg er vulgær?»

Will ristet på hodet. «Nei. Jeg synes du er den mest overraskende jenta jeg noensinne har truffet. Selena, vi kommer nå til å møte mannen som mest sannsynlig har arrestert faren din.»

Selena snudde seg og fikk øye på konstabelen som hadde snakket til henne om morgenen. Han hilste henne med en nikk.

«Hva fører deg og denne nydelige jenta til leiren vår, Will?»

«Jentas far er savnet, Tom. Vi kom hit for å høre om…»

«Arresterte De ham?» Hun var aggressiv, motviljen hun tidligere hadde følt mot mannen slo om til ekte avsky.

«Nesten femti menn ble arrestert i dag. De fleste betalte bøtene sine og ble løslatt.»

Den falske sjarmen i smilet hans gjorde henne enda mer rasende. «Faren min kom for å kjøpe en skjerpeseddel.»

«Er det sant? Vel, miss, han skulle kjøpt skjerpeseddel den første dagen dere kom hit.» Den smilende munnen vred seg litt hevngjerrig.

Will hadde vanskelig for å holde sinnet sitt i tømme. «Er kaptein Trevannick fange her, Tom?»

«Er det navnet hans? Vel, vel.»

Han stirret utfordrende på Will, som ikke vek en tomme. Ingen av mennene trengte å si det de begge visste. Og ingen av dem brydde seg om den åpenlyse interessen de vekket hos gruvepolitimennene som dovnet seg ved leirbålene.

Da det begynte å sitre av forutanelse i henne, snudde Selena for å skynde seg bort til fangene. Det var fem menn, lenket sammen side ved side rundt foten av et tre. Før hun nådde frem til dem, hørte hun noen rope navnet hennes.

«Far!» Han satt et stykke unna de andre, lenket til en trestamme, hvor han ikke ville hatt ly for den stekende solen i løpet av dagen. Hun løftet skjørtene og løp bort til ham, kastet seg på kne og la armene om ham mens hun hvilte hodet på skulderen hans. Tårene hennes fuktet skjorten hans. Han klappet henne på ryggen med den frie hånden.

«Ikke gråt, skatt. Dette er ikke verre enn å få vindstille i tropene når man har lite ferskvann.»

«Du er lenket som et dyr!» Selena satte seg opp på huk.

«Jeg ble arrestert av udyr.»

«Men hvorfor? Du kom jo for å kjøpe skjerpeseddel.»

«Jeg gikk til Warrenheip Gully først. Jeg kom til å tenke på at gamle Bill ikke hadde skjerpeseddel. Vi ble arrestert, begge to.»

«Hvor er han nå?» Men faren så ikke lenger på henne. Selena kikket opp og smilte. «Far, dette er Will Collins. Han fulgte meg hit.»

«Kaptein Trevannick.» Slik ville Con Trevannick se ut om tjue eller tretti år.

Kapteinen rakte ut en hånd. «Takk, unge mann.»

De tok hverandre i hånden.

«Jeg skal betale boten Deres, sir, så De kan slippe fri.»

Kapteinen snøftet foraktfullt. «Hvis De får lov.»

«Hva mener du, far?»

Faren snudde seg mot henne igjen. «Hvorfor tror du jeg fortsatt er lenket til denne trestammen? Jeg har mer enn nok penger på meg til å betale boten på fem pund.» Han nikket i retning Tom Roberts. «Den der konstabelen ser visst helst at jeg blir her en dag eller to.»

«Det kan han ikke gjøre. Vi må snakke med kommissæren.» Hun strakte ut hånden slik at Will kunne hjelpe henne opp. «Blir du med meg til kommissær Rede?»

«Kommissæren vil ikke ta imot deg på denne tiden av døgnet. Bli hos faren din. Jeg skal snakke med konstabelen.»

Selena satte seg tungt ned på trestammen med en albu mot kneet og haken på en sammenknyttet neve. Hun var for rasende til å stille faren flere spørsmål. Dersom Will ikke klarte å sørge for at faren ble løslatt, kom ingen til å kunne hindre henne i å snakke med kommissær Rede. Will og soldaten hadde flyttet seg et stykke unna. De sto med ryggen til fangene, og Selena kunne ikke bedømme hvilken retning samtalen deres tok. Da de snudde seg for å gå mot trestammen, rettet hun ryggen.

Konstabelen satte seg på et kne for å låse opp lenken, mens Will sto med armene i kors i en stilling som antydet at han ville være helt sikker på at kapteinen virkelig ble sluppet fri. «Forsvinn, Tom», sa han da konstabelen reiste seg opp igjen. «Det er ikke nødvendig å eskortere oss ut av leiren.»

Selena la igjen merke til den uuttalte utfordringen mellom dem. En dag kom de til å havne i slagsmål, eller noe enda verre. Hun bøyde seg for å hjelpe faren, som satt og gned håndleddet sitt, opp på beina.

«Vi kan gå nå», sa Will. «Du får ikke bot.»

«Ingen bot?» sa Selena og kapteinen i kor. Selena la merke til Wills sammenbitt rasende ansiktsuttrykk.

«Tom og jeg vokste opp sammen.»

«Er det alt?»

«Ja.»

Selena vekslet blikk med faren. «Han har ikke fortalt oss sannheten», hvisket hun til ham da Will begynte å gå foran dem.

«Det virker som han ikke vil at vi skal vite hva han diskuterte med konstabelen. Du kan ikke spørre ham, skatt.»

«Will», ropte hun. «Vil du ikke ta følge med oss?» fortsatte hun da han stanset og snudde seg.

«Du er i din fars varetekt nå, Selena. Du trenger ikke meg. Jeg skal fortelle Baxter-familien hva som har skjedd.» Han begynte å gå igjen.

«Will.»

Han stanset. «God natt, Selena. God natt, kaptein.»

Kaptein Trevannick la armen om datterens skuldre for å avverge videre protester. «La ham gå, skatt. Han er en mann med mye å tenke på. Fortell meg hvordan dagen din har vært.»

«Jeg vil heller høre om hvordan du ble arrestert.»

«Senere. Nå, hva har du holdt på med siden jeg dro i morges?»

«Under skjerpeseddeljakten møtte jeg en av naboene våre, mrs. Baxter. Jeg drakk te hos henne. Senere sendte hun to av sønnene sine for å ordne teltet vårt, slik at det er mer bekvemt. Du kommer til å bli så fornøyd når du ser hva de har gjort.»

«Hva har de gjort?»

«Du får vente og se. Etter det gikk jeg for å handle. Jeg har også en overraskelse til deg.»

«Og du kommer ikke til å fortelle meg hva det er.»

«Nei.»

«Så fortell meg om Baxter-familien.»

Selena gjorde som han ba, og deretter snakket de om mangfoldet i befolkningen på gullfeltene helt til de var nesten fremme ved teltet sitt. Da stanset kapteinen plutselig for å trekke pusten dypt.

«Selena, er det karri jeg lukter?»

Selena ga armen hans en klem. «Det er overraskelsen min. Jeg er redd det bare er lam i karri.»

«Det gjør ingenting. Smaksløkene mine står allerede i vann.»

Mens Selena rørte rundt i karriretten og satte over risen, inspiserte han Baxter-guttenes upretensiøse snekkerarbeid. «Enkelt, men anvendelig. Jeg må takke dem før vi reiser.»

«Reiser? Hva snakker du om?»

«La oss spise først, Selena, så skal jeg fortelle deg det.»

Måltidet ble fortært i taushet. Kapteinen var fordypet i tanker. Selena så på ham og undret seg.

«Likte du karrien?» spurte hun da han tørket opp de siste dråpene av saus med et stykke kald lefse.

«Det var nydelig. Takk, kjære deg.»

«Nå får du fortelle meg nøyaktig hva som skjedde med deg.»

«Jeg gikk til Warrenheip Gully. Jeg hadde tenkt å fortelle Smith om ryktene som gikk om skjerpeseddeljakten, og deretter gå rett til militærforlegningen for å kjøpe skjerpeseddel. Men du kjenner jo vår gamle venn, Selena. Enten ytrer han knapt to ord, eller han oppholder lytteren til det absolutt ikke er mer igjen å fortelle.»

«Så du var sammen med ham da soldatene dukket opp.»

«Han forsøkte å stikke av. For en tåpe. Han burde visst at han ikke kunne løpe fra yngre og sprekere menn. Herregud!» Han slo neven i bordet. «De slo ham ned og sparket ham som en hund. Politiet er noen udyr. Vi ble bundet sammen med de andre uheldige sjelene og tvunget til å marsjere som andre forbrytere. Først hele veien rundt Warrenheip, deretter bort til Eureka, videre til Black Mountain og tilbake til Gravel Pits.»

«Ble du tvunget til å gå til fots hele dagen?»

«Jepp. Uten noe vann å drikke og uten hensyn til andre behov. Hvis en mann snublet, ble han dratt opp på beina og puffet videre med en bajonett. Da vi kom til leiren, var allerede en gruppe menn og kvinner på plass med penger for å betale bøtene for slektninger eller venner.»

«Hvorfor lot ikke politiet deg få lov til å betale boten?»

«Det lurer jeg også på. Det virket som om konstabelen –jeg tror han heter Roberts –ombestemte seg da han hørte navnet mitt. Han så ut som om han gransket meg nøyere, før han bestemte at jeg skulle være lenket over natten.» Han holdt inne. «Du virker urolig, Selena?»

«Hva er det som er galt med navnet vårt?»

Kapteinen hadde ventet seg et helt annet svar, og spurte overrasket: «Hva mener du?»

«Du tror gruvekonstabel Roberts bestemte seg for å holde deg lenket fast da han hørte navnet ditt. Jeg snakket med Will Collins for første gang i Main Street i ettermiddag. Han reagerte også rart da jeg sa hva jeg het.»

«Hvordan reagerte han?»

«Han virket –sjokkert er det eneste ordet som beskriver reaksjonen hans. Han sa adjø nesten med det samme.»

«Din Will Collins så slett ikke ut til å la det plage seg i kveld.»

«Far! Han er ikke min Will Collins.»

«Å, men du vil at han skal være det.» Kapteinen humret. «Du rødmer så vakkert.»

«Jeg rødmer ikke, og du har ikke svart på spørsmålet mitt.»

Kapteinen trakk på skuldrene. «Jeg vet ikke svaret. Kanskje har det vært en, eller flere, personer med samme navn på gullfeltene tidligere.»

«Nei, det er ikke grunnen. Will fortalte oss at han vokste opp sammen med  Roberts. Det er bittert uvennskap mellom de to, og jeg tror at en eller annen som bærer vårt navn, er innblandet på et vis.»

«Den spekulasjonen har jeg slett ikke noe svar på. Ikke bry det lille hodet ditt. Vi skal nemlig snart reise fra Ballarat. Mannen som gikk foran meg i fangerekken, graver etter gull ute ved Creswick. Han fortalte meg at det finnes fint avleiret gull langs elven. Det er bare et par hundre gullgravere der ute nå. Du og jeg, Selena, skal dra til dem.»

«Når?» Hun hadde ikke lyst til å reise fra Ballarat.

«Om et par dager. Nå får det være nok snakk. Jeg må til køys. Etter en slik dag må jeg si at jeg er glad for at jeg slipper å sove på den harde bakken i natt.»
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;







cover.jpg
UROLIGF
TIDER
L2









